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Реконструкция микросистемы *Gъrt- 
 

Р.М. КОЗЛОВА 
 

Представлена реконструкция одной из ветвей праславянского *gher-, (дериваты с t-

детерминативом), лишь частично отраженная в Этимологическом словаре славянских языков 

(РАН, Москва) и SP (ПАН, Краков), чем способствовало включение в этимологический процесс 

собственных имѐн различных типов. 
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Reconstruction of one of the branches of Proto-Slavic *gher-, (derivatives with t-determinative) is pre-

sented, only partially reflected in Etymological Dictionary of Slavic Languages (RAS, Moscow) and SP 

(PAS, Krakow), which contributed to the inclusion in the etymological process of their own names of var-

ious types. 
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Праславянская лексическая микросистема *Gъrt- восстановлена лишь частично. Так, в 

ЭССЯ (вып. 7, с. 212) представлены глаголы *gъrtati, *gъrtnǫti, *gъrttь > *gъrstь, *gъrtanъ, 

*gъtanь. Всѐ остальное выброшено за борт названных авторитетных источников. 

Лексическая микросистема *Gъrt- начинается с *Gъrtъ м., *Gъrta ж., *Gъrto ср., кото-

рые характеризуются нами как производные с детерминативом -t- от и.-е. *ger- 'сгребать; за-

гребать'. Их континуанты широко отложились в различных типах собственных имѐн, в кото-

рых звуковой комплекс ър реализовался в ор, эр > ер, ыр > ир , ар, ур [1, с. 15–30]. Из антро-

понимических продолжений следует назвать: бел. Герт (ТС 200), для которого исходным 

было Гэрт < Гърт, а не фиксируемые на территории Литвы Герцас, Герчис, как полагали 

Н.В. Бирило и А. Ванагас [2, с. 18], -гарт в составе Бернгарт (А.А. Бернгарт – начальник 

партизанского отряда им. П.К. Пономаренко в годы ВОВ), хорв., Horta, словен. Gorta (ZSSP 

172), в.-луж. Hart, н.-луж. Hart, слвц. Hort (Moldanová 85), от которых неотделимы русск. 

Грот, укр. Гатра, Готра (Чучка 140, 157), чеш. Hrut, претерпевшие разнообразные метатезы 

соответственно ор > ро, ur > ru, рт > тр (Гарта > Гатра, Горта > Готра), др.-польск. 

Groth, польск. Gert, Giert, Gierta, Girt, Gort, Gorta, Gurt, Hart, Hert, Herta, Hirt, Hirte, Hort, 

Hurt (SN III, 3I5, 343, 356, 449, 593; IV 62, 109, 122, 163, 191) – вокалически первичные, а 

такжe Grat, Grata, Gret, Greta, Grit, Grot, Grota, Grote, Grotto, Groth, Grut, Gryt, Gryta (SN III, 

492, 506, 512, 527, 528, 529, 540, 554) – вокалически вторичные и др. В данную группу назва-

ний вписывается Grota – название кашубов по имени гусляра Grόta, умеющего извлекать ча-

рующие звуки (Sychta I, 368). 

Учитывая факт утраты князем Рюриком наследия своих предков в Шлезвиг-Голштинии 

по вине Дании и еѐ союзников, следует обратить внимание на компонент Гарта – в антропо-

ниме Гартакнуд – имя сына Кнута Великого – короля Дании (ЭС V), который правомерно 

включить в изучаемую микросистему. 

Названные архетипы закрепились и в других классах собственных имѐн: русск. Гарто-

зеро – озеро в Олонецком у. (Олон. 158), Гарт, Соколов Гарт, Сосновый Гарт в Пензенской 

губ. (Пенз. 91) – ойконимы, бел. Гарты – микротопоним, название возвышенности (БА 74), 

Гирто- в составе Гиртоголя, Гиртокольны в Жемайтии, Гиртоколь (2 селения) в Россиен-

ском у. Ковенской губ. (СК 511, 531), продолжающее Гырт- < Гърт-, Гурты в Донецкой об-

ласти, теперь в составе Горловки, укр. Герто- в составе Гертопаново, Горто- в составе 

Гортопаново, Гортопанова в Елизаветрадском у. Херсонской губ. (Херс. 86, 98), н.-луж. 

Gorty (Muka III, 141), Hort, Hurt в Затисье, которые возводятся Я. Станиславом к chrъtъ [3, 

с. 13], слвц. Harta (1289 г.) при Дунае –«nejasneho povodu» [3, c. 323], чеш. Harta, Harty в 

Моравии, которые генетически ориентируются на нем. Hart без указания на его этимологию 

(Hosák-Šramek I, 242–243), польск. Garta, Gorty на Шлѐнске – ойконимы. 
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Столь же многочисленны показания славянской гидронимии: Гурты (вариант Урты, 

отражающий утрату анлаутного Г-) – п.п. Лугани на правобережье Северского Донца 

(МаштДон 62), западнослав. Harthe Bach – приток Нысы Клодской (HO п. 52), Hertha Zee – 

приток Варты (HO п. 169), Hertha Zee – приток Пилявки в бассейне Одры (HO 210), Harta – 

л.п. Сана (HW п. 203), Herta Zee – приток Ełka (HW 454), Harta – приток Drwęcy (HW п. 654), 

Harty – озеро в бассейне Крутыни (HW п. 511), Herta (Herta Insel) – остров на озере Вуль-

пинском в Ольштынском пов. (Leyd. II, 207), Herta (Herta Insel) – полуостров на озере Сасэк 

Вельки в Щитенском пов. (Leyd. II, 338), а также многочисленные названия водные объек-

тов, испытавших метатезы: Alt Grottkauer Wasser и Grottkauer Wasser в бассейне Нысы Клод-

ской (HO 58), Grotówka, Grottoflies – реки в бассейне Noteci, Grottow See, Grotowckie Jezioro – 

озера в этом же регионе (HO п. 229) и др. 

Для собственных названий обнаруживается достаточно солидная апеллятивная под-

держка с аналогичной фонетикой и семантической многоплановостью. Ср. ст.-русск. гартъ 

'кирпичная печь особого устройства' (СлРЯ 4, 11), русск. гарт – металлургический термин – 

'сплав свинца, сурмы, меди или железных опилок для отливки букв', герт 'очаг, под, горн', 

'верстак, стан, станок для промывки руд' (Даль 1, 345, 349), диал. гарт 'шлак, остатки поташ-

ного производства, остатки будного производства – уголь, зола', гурт 'стадо', гырт 'возвы-

шенность' (СРНГ 7, 253), гарты мн. 'ремни в хомуте, к которым прикрепляется шлея' (Кор-

дашевский 224), гарты мн. 'шлея в хомуте', грут 'деревянный или железный стержень, 

скрепляющий планки бороны' (СДГ 1, 122), гурт 'кружок'; 'сборище' (Расторгуев 85), бел. 

гарт 'горнило', перен. 'искушение, несчастье' («чалавек покуль в гарту не побудзець, не зна-

ець дабра») (Носович 110), гарт 'твердость металла, которая достигается гартованьем', 

'свойство загартованной вещи', перен. 'стойкость, выносливость, приобретѐнные в борьбе с 

тудностями', 'сила воли', 'состояние высшего напряжения, возбужения, волнения' (ТСБМ 1, 

34), диал. гарт ‛загартовка’ (ТС 1, 196), гарт 'мощь, сила' (ЖС 38), гарт в пределах фразео-

логизма даць гарту 'строго выговорить, сделать предупреждение' (НС 139), грáты мн. 'жер-

ди в сушке, на которые кладѐтся лѐн' (Сцяшк. 128), гурт 'большая куча', гурта 'совокупность 

людей, толпа', 'семья' (СБГ 1, 507), гурт 'стадо', 'стая птиц' (З НС 172), грут 'куча' (НС 177), 

гурт 'очаг; огнище' (Шаталава 46), гурт 'устойчивый ансамбль творчески равноправных пев-

цов' (в белорусском музыкальном фольклоре) (БелСЭ 4, 90), диал. грэта 'мел, вапняк' (З НС 

32), укр. гарт 'закал, закалка', гарт – типографский термин, гурт 'группа, компания', 'скоп-

ление людей, толпа', 'стадо' (УРС 138, 141), гурт – архитектурный термин, 'гурт, тяга', грот 

'пещера', чеш. hrot 'куча из пяти снопов, в которую составляют хлеб в поле', hruta 'связка не-

скольких горстей льна' – «nejasne» (Machek 185), слвц. hrta, диал. orta 'передняя, закривлѐн-

ная часть саней' (SSN I, 632), grata ‛кухонная nadoba, riad’, ‛какая-либо вещь, приобретение', 

экспр. 'prešibanec, ničomnik', grόt 'сделанный vyrez в дереве na vystuz или spájanie' (SSN I 

508), польск. шлѐнск. hart 'твѐрдость, выдержка' (RospSNŚ II, 134), grot 'стрела, копьѐ', диал. 

grat 'старый инвентарь, имущество, старая домашняя утварь' и др. < праслав. *gъrtъ, *gъrta. 

На компоненты горт-, гурт- в составе многих ойконимов бассейна Камы обратил вни-

мание В.А. Никонов: Вильгорт, Камгорт, Мысагорт в Чердынском, Кужгорт в Добрян-

ском, Вильгурт в Куединском районах, Дзельгорт, Ыб-горт, Позагорт, Пешнигорт, Чин-

горт, Гортлуд в Коми-Пермяцком округе Пермской области. Не сопоставляя с приведенным 

нами материалом, исследователь склонен видеть в горт коми ‛место, дом’, в гурт – удмурт. 

‛деревня, дом’ [4, с. 54–55]. 

Деминутивы от указанных архетипов: 

– *Gъrtica: Hertice – поселение в регионе Опавы (Hosák-Šramek I, 251) и др.; 

– *Gъrtikъ: бел. Гáрцік – микротопоним (водоѐм) в Гомельском районе (БМ 19, 113), 

укр. Гуртики в Александровском у. Херсонской губ. (Херс. 37), Гáртик – источник в Киево-

Святошинском районе Киевской обл. (СмГУ 237), польск Hurсik – став в верховье Одры (HO 

21), Hurtik (SN IV, 191) – анторопоним и др. Ср. также апеллятивы: ст.-русск. гротикъ 'дро-

тик, копьѐ', 'металлический наконечник древка знамени' (СлРЯ 4, 142); 
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– *Gъrtъkъ, *Gъrtъka, *Gъrtъko: слвц. Hortek (Moldanová 85), польск. Gartek, Gartka, 

Gartke, Gartkewicz, Gartkowski, Gortek, Gurtkiewicz, Gutrkowski, Hartek, Hartka, Hartkiewicz, 

Hartkow, Hertka (SN III, 266, 450, 593; 62, 109) – дометатезные антропонимы, а также Gratek, 

Gratka, Gratkiewicz, Gratko, Gratkowski, Gretka, Gretke, Gretko, Gretkiewicz, Gretkowski, 

Grotek, Grotka, Grotkiewicz, Grotkowski, Grutek, Grutka, Grytka (SN III, 506, 527, 540, 554) – 

постметатезные антропонимы. Некоторые из них отражены иными типами онимов: польск. 

Gartki в Быдгощском воев. (SpisBydg 31), Gratki на Шлѐнске, Grotkόw в Опольском пов. – 

ойконимы, Gortek (Gartek Zee) – озеро, теперь луга в Ольштынском пов. (Leyd. II, 204) и др. 

Сохранилась и их апеллятивная основа: бел. гурток 'кружок', укр. гурток 'громада во всех 

значениях', 'небольшое стадо коров' (Лыс. 11), чеш. hrotek 'небольшой сосуд остроконечной 

формы', gratek 'старое имущество, старая утварь' и др.; 

– *Gъrtьcь: бел. Грытчанка, Гритченко (ТС 214) – антрапонимы с мрогоступенчатой 

деривацмонной структурой: Грытьць (из Гыртьць < Гъртьць) > Грытчаня > Грытчанка, 

Hatrac – поток при латорице на правом потисье (Stan. 393), не имеющее этимологического 

решения, и др. 

К праслав. *Gъrtajь правомерно отнести польск. Gortaj, Gurtaj (SN III, 449, 593) – ан-

тропонимы, воспринимающиеся как остаток группы дериватов с опорным j в суффиксации. 

Производные с опорными х/š в суффиксах: 

– *Gъrtoхъ, *Gъrtošь: польск. Hartoch, Hartosz (RospSNŚ II, 134), Girtosz, Grotoszewicz 

(SN III, 348, 528) – антропонимы; 

– *Gъrtuxъ, *Gъrtušь: чеш. Hartušov в районе Габартова на западе Чехии (ČR D 2) – ой-

коним, польск. Giertuszewska, Gotruch (SN III, 343, 449) – антропонимы и др.; 

– *Gъrtyхъ, *Gъrtyšь: укр. Гартишук – антропоним, Гартишукова Гуща – микротопо-

ним (сенокос, расположенный за полем семьи Гартишуков) (СММ 162), польск. Gartych, 

Gertych, Giertych, Girtych, Gortych, Hartych (SN III, 266, 315, 343, 356, 449, 450; IV, 63) – ан-

тропонимы и др. 

Производные с опорными k/č в суффиксах: 

– *Gъrtakъ, *Gъrtakjь > *Gъrtačь: укр. Гатрак, Готрак (Чучка 140, 157), претерпевшие 

метатезу рт > тр, чеш. Hrtač (Beneš 262), Hurták (Majtán-Rymut I, 29), польск. Gartacz, 

Gortak, Gortakowski, Gurtakowska, Hartacz, Hartak, Hurtak (SN III, 266, 450, 593; IV, 62, 191) – 

антропонимы. Из иных типов продолжений правомерно назвать русск. Артакуль – гидроним, 

Артакуль – ойконим в Бирском у. Уфимской губ. (Уф. 61) < Артак-уль, укр. Артакова в 

Херсонском у. (Херс. 14) – ойконимы, утратившие анлаутный Г, слвц. Hurtákov Potok – 

п.п. Menzdrowki, Hurtakovka – ойконим и др.; 

– *Gъrtukъ: польск. Hartuk, Hurtuk (SN IV, 63, 191) – антропонимы; 

– *Gъrtykъ, *Gъrtyka, *Gъrtyčь: польск. Giertyczka, Gortycz, Gortyk, Hartyk, Hartykowicz, 

Hertyk (SN III, 344, 449, 450; IV 63, 109) – антропонимы. 

Производные с опорным l в суффиксах: 

– *Gъrtalъ, *Gъrtalь: др.-русск. Горталов, род Горталовых (Веселовский 85) – антро-

поним, который генетически ориентирован на турецк. gartal 'орѐл' [5, с. 78], польск. Gortał, 

Gortałewicz, Gortal, Gortalewicz, Gurtal, Gratal, Hartalska, Hertal (SN III, 449, 450, 492, 593; IV 

62, 109) – антропонимы, ст.-русск. гортáльный: «два ушата горталные» (СлРЯ 4, 96), др.-

чеш. hrtal («otok hrtalu»), hrtalek – деминутив к hrtal (Gebauer I, 507) и др.; 

– *Gъrtelь: русск. Гертель у Русинов Молдавии, бел. Гертэль (Т.В. Гертэль – мать-

героиня) (БелСЭ 7, 104), чеш. Hortel (Moldanová 85), ст.-польск. Hertel, Ortel, польск. Gartel, 

Gortel, Gratel, Grotel, Grotela, Hartel, Hertel, Hertely, Hortel (SN III, 266, 450, 492, 527, 593; IV 

62, 109, 163) – антропонимы, ст.-бел. Гортельска дорога (ПКОП II,141), бел. Гротели (3 се-

ления) в Вилкомирском у. Ковенской губ. (СК 89) < Гортели, польск. Gartels – владение в 

Растемборском пов. (SG III, 36) и др.; 

– *Gъrtolь: польск. Gortol (RospSNŚ II, 69; SN III, 449) – антропонимы, бел. Гóрталь м. 

в Ивацевичском районе Брестской обл. (РапБр 42) – ойконим, Гортальскі Канал – п.п. Хво-

рощанского канала, который начинается у села Горталь (БКБ 133), отражающие аканье в 
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безударной позиции, диал. гартоль м. 'заострѐнный кол, вбитый в землю, для задержки пло-

та' (НЛ 152), гартоль 'плотогон', 'приспособление для торможения плота', гортволь 'дубовый 

кол с суком, который выбрасывают на берег для задержки плота' (НС 253) и др.; 

– *Gъrtulъ, *Gъrtulь: русск. Гартулы – озеро в бассейне Самары (Семенов III, 678), 

польск. Gertuła, Gratulewicz, Grotuła, Hartuł (RospSNŚ II, 93; SN III, 315, 593; IV, 63) – антро-

понимы, укр. диал. гартулець 'кол для привязывания плота к берегу'; 

– *Gъrtъlь: чеш Hortlik (Moldanová 85), польск. Gortler, Gurtler, Grotla, Grotlowska, 

Hartl, Hartlek, Hartlik, Hartliński, Hertl (SN III, 528; IV, 62, 109) – антропонимы, польск. 

Hartlowa – приток Попрада в бассейне Вислы (HW 107), Gartłowo – и др.; 

– *Gъrtylь: Grotyl (RospSNŚ II, 93) – антропоним. 

Производные с опорным n в суффиксах: 

– *Gъrtanъ, *Gъrtanь: русск. Гортанов, Уртан, отражающий утрату анлаутного Г, сло-

вен. Gortan (ZSSP 172), чеш. Hertan (Beneš), польск. Gortan (NB 127), неверно ориентиро-

ванный на Gordianus [5, c. 127], Gurtanowska, Hartan, Hartanowicz (SN III, 593; IV, 62), укр. 

Гатраній (Чучка 157) – дериват от Гатран, в котором отражена метатеза рт > тр (Гартан > 

Гатран) – антропонимы. Анализирумые архетипы стали достоянием иных ономастических 

типов. Ср. бел. Гертаны в Люцынском у. Витебской губ. (СпВит 243), Гританы в Двинском 

у. той же губ. (СпВит 136) < Гыртаны < Гъртаны, ст.-укр. Hatrany в Закарпатье, который 

нами возводится к иcконному Hartany, Грътань м. на территории Молдавии (ССУМ I, 268), 

Гартан – микротопоним (лес) села Завидов Иваничевского района Волыни (СММ 162) и др. 

Из апеллятивов назовѐм др.-русск. гортань 'морской пролив' (СлРЯ 4, 97), укр. диал. гиртан 

'кадык, головка дыхательного горла' (Гринч. 1, 283) и др.; 

– *Gъrtenь: Hertenyes (Гертенес) – город на юго-западе Затисья в Темешском округе и др.; 

– *Gъrtonъ, *Gъrtonь: польск. Garton, Gurtoński, Grotońska, Harton, Hartonowicz, Horton 

(SN III, 266, 529, 593; IV, 63, 163) – антропонимы; 

– *Gъrtunъ: Gratunik, Hartun, Hartuna (SN III, 593; IV, 63) – антропонимы, бел. Гриту-

ны (2 селения) в Новоалександровском у. Ковенской губ. (СК 199) < Гиртуны < Гыртуны < 

Гъртуны и др.; 

– *Gъrtynь: бел. Гартынскі (М. Гартынскі перевѐл из польского на русский части «Мо-

гилѐвской хроники» Т. Сурты), ст.-укр. Гортиняк (1694 г.), укр. Hartiniak (Чучка 156), 

польск. Gartyński, Gortyński, Grotyński, Hartyniuk, Hortyński, Hurtyński (SN III, 266, 450, 528; 

IV, 63, 163, 191) – антропонимы, Гортиничі (вариант Ортиничі) в верховье Днестра (Куп-

чинский 34), Ortynce в Самборском пов. (SG ХV, 415), бел. Гартынкова ср. в Вороновском 

районе Гродненской обл. (РапГр 67), Gortynia в Македонии – ойконимы, для которых как ос-

нова собственных названий обнаруживается апеллятив гартыня 'свѐрток, трубка обоев' на 

Смоленщине (Даль I, 345), и др. 

Из субстантивных дериватов следует выделить Гáртва, трудное для реконструкии вви-

ду несохранившихся апеллятивов, которое можно воспринимать как собирательное либо как 

склонение на -y/-ъvе: бел. Гáртва, Гартвік (ТС 200) – антропонимы, Hartvis – п.п. Шешувки 

на левобережье Вилии в Ковенской губ. (SG IV, 393), Hortva, Horthva (1240 г.) – название 

потока в бассейне Сланой, Hortva – поселение, Hortva – возвышенность –«je nejasne» [3, 

с. 354], чеш. Hartvikovice (ČR G13), Hertvikovice над рекой Упой (ČR B12) – ойконимы и др. 

Адъективы от *Gъrtъ, *Gъrta, *Gъrto:  

– *Gъrtatъ (-a,-o): польск. Gartat, Gartatowicz, Gortat, Gortatewicz, Gortatowicz, 

Gortatowski. Gurtat, Gurtatowski, а также отражающие метатезу rt > tr Gotrat, Gotratowicz (SN 

III, 266, 495, 593, 461) – антропонимы, Gortaty в Серпецком, Gortaty в Пултусском, Gortatow 

в Лэнчицком, Gortatt в Ключборском, Gortatowo в Бродницком, Gortatowko в Раевском пове-

тах (SW II, 725), Gortatowice в Равском, Gortaty в Варшавском, Gortatow в Лодзском, 

Gortatowo в Быдгощском, Gortatowo в Познанском поветах (SpisPRL 381, 307), Gortaty на 

Мазовше (Zierhoffer 80) и др. – ойконимы; 

– *Gъrtinъ (-a,-o): русск. Гортиновка – река в Богородском у. Московской губ., ныне не 

локализованная (Смолицкая 276), Гритино (3 селения) в Череповецком у. Новгородской губ. 
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(Новг. IХ, 26) < Гиртино < Гыртино < Гъртино, укр. Гортиничі, вариант Ортиничі в При-

днестровье, чеш. Hartinkόv (ČR E I6), Grytińska на правом берегу Одры (DA 39), Gartin – озе-

ро в бассейне Вислы (HW 511), древность которых могут удостоверять Гόρτσνος – город на 

Крите, Гόρτσνος – город в Аркадии, о которых см. у Гиндина [5, с. 65], и др.; 

– *Gъrtovъ (-a,-o): русск. Большое Гертово в Шлиссельбургском у. Санкт-

Петербургской (СПб. 189), Гартово в Ярославском, Гартово в Рыбинском уу. Ярославской 

(Яросл. 36, 254) губерний, бел. Гуртова ср. в районе Витебской (РапВіц 117), Негертава ср. 

в Столбцовском районе Минской (РапМн 190) областей – ойконимы, укр. Гуртова – балка на 

правой стороне Берѐзовой на правобережье Кальмиуса, впадающего в Азовское море (СГУ 

162), западнослав. Gartow – город славян-велетов на левом берегу Лабы (SSŚ II, 218), чеш. 

Hrutov (вариант Hrotov) на Мораве (Hosak-šramek I, 305), которые стремятся всѐ объяснить 

из немецкого, Hortov в регионе Veličkuv Brod (ČR F11), Hrotovice – крупный город на западе 

Чехии (ČR G 13), Hrutov в области Ческих Будеѐвиц (ČR H 8), Hrutov на юг от Иглавы (ČR G 

11), польск. Hartowiec – ойконимы, Hartowo – озеро в бассейне реки Вель в бассейне Вислы 

(HW 236) и др. Из антропонимов следует назвать укр. Гартований (1649 г.) – казак Войска 

Запорожского, Гартованець на Бойковщине (Чучка 140), от которого нами не отделяется 

Готрович (Чучка 157), отражающий метатезу рт > тр, польск. Gartowicz, Gartowski, 

Giertowicz, Giertowski, Gortowski, Gurtowski, Gratowski, Grotowicz, Grotowiecki, Grotowski, 

Grutόw, Grutowski, Grytowska; Hartowicz, Hartowski, Hurtowski, Hurtόw (SN III, 266, 343, 450, 

593, 492, 528, 540, 554; IV, 63, 191) – антропонимы, и др. 

Апеллятивы представлены скромно: ст.-русск. гартовый: «…2 корыта гартовых из че-

во поливают гарт…» (Хозяйство боярина Морозова) (СлРЯ 4, 11), бел. гартóўка 

‛обожженный кирпич’ (ТС 1, 196), гуртóўшчык ‛оптовый купец, продающий или покупаю-

щий большими партиями’, ‛надзиратель над ссыпным общинным хлебом’, ‛гоняющий гурт 

скота’, гуртóўшчына ‛’ (Носович 125, 136), укр. буков. гуртовиця 'общее поле для выпаса 

скота после сбора урожая' (МСБГ I, 97) и др.; 

– *Gъrtьskъ(-a, -o): польск. Gartska – приток Сана в бассейне Вислы (HW 203), Grotzki – 

озеро возле селения Горчицы в Белостокском воеводстве (Leyd. II, 23) и др.; 

– *Gъrtьnъ(-a,-o): бел. Гартны, польск. Gertnicz, Grotnik, Grotniak; Hartnik (SN III, 315, 

528; IV, 63) – антропонимы. В польском среневековье была даже профессия grotniki – воины, 

которые специализировались на производстве grotow (SSS II, 170), что нашло отражение в 

ойконимии – поселения Gartniki. 
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